216. MIKE

<P>  Mike, -’be, -’bü, -’be, -i [C. K.1 K.2 P. ~]. − T: 5630, L: 1499. − A török-

dúláskor elpusztult falut a múlt század elején német telepesek népesítették be.

A község mai lakossága erősen elmagyarosodott utódaikból és azóta betelepült

magyarokból tevődik össze.</P>

<P>  1. Bikaistáló. A községi bikát tartották itt; lebontották. 2. Pásztorház.
A községi pásztorok lakása volt; ma is így nevezik. 3. Csökli utca : Csöklö

kasz : Rákóci utca [Rákóczi u] Ú. Csököly felé vezet; ez volt a falu első utcá-

ja. 4. Temető köz : Temető ut : Frídhofvék Kö. A temetőbe vezet. 5.

Szentháromság : Hejlichtrejfeldichhejd Szo. Pfeffer Mátyás állíttatta. 6.

Korpádi utca : Ujj utca : Nejgikasz [Kossuth u] Ú. Nagykorpád felé vezet; a

községnek ezt a részét 1945 után parcellázták ki. 7. Pálinkafőző : Prande-

vajhite Szeszfőzde. Már nem üzemel. 8. Nagy utca : Krószsztrasz [Hunyadi

u] U. A falu legszélesebb utcája. 9. Zsiga sarok : Zsigaëk : Tanács sarok.
Ilyen nevű ember lakott itt; ma a községi tanács működik ebben a ház-

ban. 10. Mária-szobor : Máriȧpild : Mária-kép Szo. 11. Vendel-szobor :

Szent Vendel-szobor : Vëndëlíni Szo. Egy nagy állatpusztulás után állíttatta a

község. 12. János utca [Zrínyi u] U. Az ott álló szoborról. 13. János-

szobor : Szent János-szobor Szo 14. Régi iskola. Az iskola régi épülete; a

felső tagozat jár ide. 15. Uj iskola. Az iskolának 1945 után épített épülete;

az alsó tagozat jár ide. 16. Bali sarok. Ilyen nevű ember lakott itt, ma a

15. áll a háza helyén. 17. Ovoda köz Kö. A már régóta itt levő óvodáról. 18.

Katona-kut : Katona-kuti utca : Gigei utca [Petőfi u] Ú. Gige felé vezet; elne-

vezésére l. még: 91. 19. Gujás köz Kö. Ilyen nevű ember lakott itt. 20.

Csonka köz : Kis utca U. Csak egyik oldalán áll egypár ház. 21. Ovoda-sarok.
Az itt levő óvodáról. 22. Vásártér : Lőtér : Flejderviskasz [József Attila tér
K2. Vásártér] Té. Régen itt tartották a vásárokat; ma fákkal beültetett, par-<-P> @@1@<S695>

<-P>kosított terület. 23. Somsics-kasté. Tulajdonosáról; ma a tsz központja. 24.

Anglus, -ba : Angol kert ke. Díszkert volt; ma a tsz központjának udvara,

nagyrészt elpusztult. 25. Ujgazdák [Móricz Zsigmond u] U. Az új gazdák

építkeztek ide a cselédházak anyagából. 26. Cselédházak. Cselédek laktak
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itt; 1945 után lebontották őket. 27. Magtár-domb Do. Egy nagy magtár

van itt. 28. Nagy-álás [P. ~, pu, Inakod, pu Hn. ~]. Egy sor házból álló

település. Ide tartozik: 29. 29. [C. Rét melléki]. A C. idejében szántó és

telek volt.</P> @@1@<S696>

<P>  30. Pille-puszta : Uj-puszta Ds, sz, e. Régebben major állt itt. 31.

Téglavető : Téglaház, -hó : Téglaházi-dülő S, e. Téglaégető kemence volt itt. 32.

Hármas-határ. Kis határdomb faragott cövekkel. Csököly, Nagykorpád és

Mike határa itt találkozik. 33. Pille-pusztai-erdő : Uj-pusztai-agácás Ds,

ak. A mellette volt majorról. 34. Disznólegellő S, e. Régebben legelő volt, a

disznókat hajtották ide. 35. Kájzër-szőllő Do, sz. Szőlő volt, tulajdonosáról

nevezték el. 36. Bulgárkert : Kis-puszta S, sz. Egy kisebb major volt itt,

lebontása után bolgárok telepedtek ide. 37. Török-szőllő S, sz. Régebben

szőlő; tulajdonosáról. 38. Vince-tó Mf, V, e 39. Hátsó-kut Kú. A három

kút közül ez van legtávolabb a falutól. 40. Kokënya, -’ba : Fajankó, -ba
[C. Holtviz] S, Mo, sz, e 41. [K1. Határpatak] Pa 42. Hatfanas, -ba : Hat-

fanhódos, -ba [C. Felső mező nyugotrol, Felső mező Keletről K1. Felső mező

keletről K.2 Felső m] Hr. A parcellázás, ill. a földosztás előtt hatvan holdas

táblák voltak itt. Ide tartozik: 47−49., 54., 55., 75−77. 43. Róka-mező
[C. K.1 K.2 P. ~] S, sz. Régen erdő volt; P. szerint hajdan rókák tanyáztak

itt. Ide tartozik: 50. 44. Sarok-tó [C. K.1 K.2 P. ~ i rétföld] S, sz. P. szerint

nevét onnan kapta, hogy a földek sarokban végződnek. Ide tartozik: 51. 45.

Bánat-mező : Bánat, -ba [K.2 Új m] S, Ds, sz. Rossz minőségű föld, így nagyon

megbánták azok, akik a parcellázáskor vettek belőle. Ide tartozik: 37., 52.,

59. 46. Fekete-füz, -re : Haracsi-puszta : Csordalegellő [C. Erdei m P. Fekete

füzi, Haracs] S, Mf, e, l. A C. idejében egy része szántó volt. A hagyomány és

P. szerint egy Haracsi nevű erdész lakott itt sokáig (1. 61.); másik nevét P.

szerint berkes füzeséről kapta. A csorda legelt itt. Ide tartozik: 38., 39., 53.

47. Inhof-dülő Ú. Ilyen nevű gazda földje volt mellette. 48. Kömf-szőllő Do,

sz. Régebben szőlő; tulajdonosáról. 49. Inhof-szőllő Do, sz. Szőlő volt;

tulajdonosáról. 50. Nagy-lap V, Mo, e. Nagyságáról kapta nevét. 51.

Kristóf-sarok A dűlő sarka. Ilyen nevű emberé volt az első parcella. 52.

Krumzër-szőllő : Klumzër-szőllő Do, sz. Szőlő volt; tulajdonosáról. 53. Kö-

zépső-kut Kú. A három kút közül ez a középső. 54. Főső-hatfanas : Uj-hat-

fanas, -ba S, Ds, sz. Régen erdő volt. A földosztás során mérték ki ezt a részt.

55. Āsó-hatfanas : Régi-hatfanas S, Ds, sz. Régen erdő volt. Egy 1945

előtti parcellázás során vették meg a mikeiek ezt a részt. 56. Kis-erdő S,

e 57. Kis-erdői-mező S, sz 58. Első-kut Kú. A három kút közül ez van leg-

közelebb a faluhoz. 59. Cili-szőllő S, sz. Szőlő volt; a tulajdonosa becene-

véről. 60. Kultur, -ba S, sz 61. Fekete-füzi-erdőslakás : Haracsi-pusztai-

erdőslakás. Az erdész szolgálati lakása volt. Elnevezésére l. 46. 62. Pap-kut
Kú 63. Csökli-ut Ú. Csököly felé vezet. 64. Sárzó, -ba [C. K1. K2. ~ i

rétföld P. ~ i] S, Mf, sz. Innen hordták a sározáshoz az agyagot, itt vetették

a vályogot. 65. Nyirfa-hid Híd. Eredetileg nyírfából csinálták, a korlátja

ma is nyírfa. 66. Röngő, -be [C. ~ K1. K2. Rengő] S, Mf, e, r 67. Rinya :

Malomárok [K1. Rinya K2. Rinya pa] Pa. Régebben három vízimalom volt

rajta. Ide tartozik: 41. 68. Garaj-tó [C. K1. K2. P. ~] S, sz. A hagyomány és

P. szerint régen egy Garai nevű juhász legeltetett itt, és az itt volt tó mellett

szokott deleltetni. Ide tartozik: 69. 69. Kántorfőd S, sz. A kántor illetmény-

földje volt. 70. Cigán-domb : Homokdomb Do, e. Futóhomok volt; egy idő-

ben cigányok laktak itt. 71. Vitézfőd : Gujás-domb Do, sz. Gulyás nevű

tulajdonosa vitéztelekként kapta. 72. Két-hidak. Két híd van itt egymás

mellett. 73. Balra-hajcs : Balra-hajcsi-kanyar Útkanyar. Egy figyelmeztető

tábla volt itt: „Balra hajts, jobbra előzz!” 74. Lábodi-ut Ú. Lábod felé

vezet. 75. Gamf-kut Kú. Ilyen nevű ember földjén volt. 76. [C. Birka<-P> @@1@<S697>

<-P>csapás] S, Ds, sz. Lásd még: 81. 77. Rák-szőllő Do, sz. Régebben szőlő;

tulajdonosáról. 78. Főső-mező S, Ds, sz, l, e. Ide tartozik: 70., 71., 87. 79.

Bogaras, -ba : Bogarasi-erdő S, e 80. Hetes-halastó : Hetes, -hő Mf, r, l.

Halastó volt. 81. Csapás : Birkacsapás Csa. A birkákat erre hajtották. 82.

Méj-homok [C. K1. K2. ~] S, sz 83. Ó temető [C. ~ i K1. K2. P. ~] S, sz.

Itt volt a község első temetője. 84. Főső-erdő [C. ~ nyugotról, ~ Keletről
K1.K2. ~] S, Mf, e. Ide tartozik: 61., 65., 79., 92., 93., 97. 85. Hatos-halastó
T 86. Mucsel-árok Á 87. Nagy-sarok S, sz, l, e. A falu alá sarokra jönnek

be a dűlők. 88. Gigei-ut : Kovácsi-ut Ú. Gige és Rinyakovácsi felé vezet. Ide

tartozik: 72. 89. Āsó-mező [C. ~ K1. Felső mező nyugotról K2. ~] Hr. Ide

tartozik: 90., 94., 95., 104., 105., 112−114., 116−118. 90. Nyulasi-ut : Nyu-

lasi-dülő Ú. A 94.-hez vezet. 91. Katona-kut [C. ~ i legelő, ~ i főld K1. K2. ~]

S, sz, l. A katonák erre szoktak gyakorlatozni, és az itt volt kút körül pihentek.

Mások szerint arról kapta nevét, hogy egy huszár a lovával együtt beleesett.

A kút helyét már nem tudják. 92. [C. Kenderdűlő] S, e. A C. idejében szántó

volt. 93. Ivató, -hó S, Mf, e. Régebben haltenyésztési létesítmény volt. 94.

Nyulas, -ba S, sz. Sok üregi nyúl volt itt. Ide tartozik: 112., 113. 95. Nyulasi-

csapás Ú 96. [C. Katona Kuti rét]. Ma halastavak, a C. idejében mocsaras

rét a Rinya két partján. 97. Fácányos, -ba S, Mf, e. Sok fácán volt ezen a

részen. 98. Pap halála, -’ra : Paphalál, -ra [K2. Paphalála] S, Ds, sz. A be-

tyárvilág idején a bakonyi betyárok ellopták a kadarkúti pap méheit és disz-

nait. A pap följelentette őket, erre a betyárok bosszúból itt felakasztották és

eltemették. Ide tartozik: 99. 99. Koporsó-domb Do, sz. Alakja a koporsóhoz

hasonlít. Más hagyomány szerint a betyárok ide temették a kadarkúti papot,

l. még: 98. 100. Kettes-halastó T 101. Hármas-halastó T 102. Négyes-

halastó T 103. Ötös-halastó T 104. Gesztönyés-ut Ú. Egy gesztenyefa volt

mellette. 105. Csigáskuti-tábla S, sz. Nem messze tőle egy gémeskút van.

106. Szürüskert Gazdasági épületek. Az uradalom idejében ide hordták a szé-

nát, szalmát. Ide tartozik: 107−109. 107. Csigáskut Kú. Gémeskút.

108. Simittó : Dohánsimittó Dohánypajták 109. Putyorás-ház. A tsz pulyká-

kat tartott benne. 110. Görbe-hid Ívelt deszkahíd. 111. Kripta Kripta

kápolnával. A gróf fia összeadta magát egy nővel, és vérbajt kapott tőle.

A grófi család a fiú emlékére építette. 112. Remic : Nyulasi-remic, -be S,

e, bo. Vadászathoz meghagyott bokros, sűrű erdőrész. A mellette levő dűlőről

is elnevezték. 113. Māger-főd S, sz. Ilyen nevű gazdáé volt itt a szélső par-

cella. 114. Māger-dülő Ú. Ilyen nevű ember földje mellett van. 115.

Ëggyes-halastó T 116. Szent-főd S, sz. A plébánia földje volt. 117. Lábodi-

sarok S, sz. A lábodi határ és a Rinya közti sarok. Ide tartozik: 116. 118.

Urodalmi-szőllő : Gazdasági-szőllő Do, sz. Az uradalom 1904-ben szőlőt ülte-

tett ide. 119. Malmi-rét Mf, S, r. Az itt volt malomról. 120. Malmi-ut
Ú 121. Dögtér : Dögdomb [K2. Dögtér] Do, sz. Itt volt régebben a község

dögtemetője. 122. Sándor-malom : Malom-domb : Mílhivl Do, sz. Régen

malom volt itt, és ilyen nevű ember volt benne a molnár. 123. [C. Bárány

járás] Hr. A C. idejében az egész terület mocsaras erdő volt, ma egy része

szántó. Ide tartozik: 98., 99., 124. 124. Vilaksz, -ra : Vilaksz-puszta : Vënkli-

puszta [Hn. Miketelep] Lh. Régen major volt. 125. Lipics : Lipics-tó : Dar-

vas-tó Halastó 126. Vëcsëra-malom Malom volt. Ilyen nevű ember volt benne

a molnár. 127. Kis-mező S, sz. Nagyságáról. 128. Kendörfődek : Kendör-

főd S, sz. Az uradalom idejében a cselédeknek itt adtak kenderföldet. 129.

Pallós-szőllő Do, sz. Régebben szőlő; tulajdonosáról. 130. Nagy-rét [C.<-P> @@1@<S698>

<-P>K1. K2. ~] Mf, r. Nagyságáról. 131. Ovodás-rét Mf, r. Az óvoda vezetőjének

illetményrétje volt. 132. Borgyu-szög [K1. K2. Bornyuszeg] S, sz, e. Az ura-

dalom idejében itt nevelték a borjúkat. Ide tartozik: 127., 128. 133. Nagy-

álási-ut Ú. Irányáról. 134. Āsó-Gyócsi-ut Ú. A Kőkúthoz tartozó Alsó-Gyócs

felé vezet. 135. Kadarkuti-ut Ú. Irányáról. 136. Oncsa, -’ra : Fisër-

puszta [Hn. Oncsatelep] Lh. Fischer nevű ember majorja volt; 1945 előtt nagy

családos emberek számára parcellázták ezt a területet, az inflációkor könnyen

kifizették az árát. 137. Dániël-domb Do, sz. Ilyen nevű ember kapott ott

földet. 138. Kájzër-domb : Kájzër-szőllő Do, sz. Régebben szőlő; tulajdono-

sáról. 139. Farkas-sarok S, sz. Farkas nevű gazda földjénél kanyarodik az

út. 140. Csőszház. A csősz lakott benne; lebontották. 141. Āsó-erdő [K1.

K2. ~] S, e. Ide tartozik: 148., 149., 163., 164., 169. 142. Csordakut Kú.

Hatalmas kút a csorda számára. 143. Szengyörgyi-fekés S, e. Régen Homok-

szentgyörgyről eddig hajtották az állatokat. 144. Spíz-szőllő Do, sz. Szőlő

volt; tulajdonosáról. 145. Komlai-tanya. Tulajdonosáról; lebontották. 146.

Gyócsi-házak : Főső-Gyócsi-házak [Hn. Felsőgyócs, Mikepuszta] Lh. Nevét a

határrészről kapta. Ide tartozik: 147. 147. Mónár-tanya. Tulajdonosáról.

148. Vágott-erdő S, e. 1924-ben teljesen kivágták, és a gróf Londonban elmulatta

az árát. Ekkor keletkezett a szólás: „A Somsics ēvitte az erdőt Londonba.”

149. Török-vár Földvár. A hagyomány szerint a török építette; még feltárat-

lan. 150. [C. Inakod] Hr. A C. idejében az egész terület erdő és mocsár volt.

Ide tartozik: 141., 157. 151. Snájdër-kanyar Do, sz. Ilyen nevű ember földje

van az út kanyarulatánál. 152. Bükösd, -be : Bükösdi-erdő : Bükösdi-

mező S, sz, e 153. Cakota : Cakota-tó : Cakotai-tó S, Mf, sz, e 154. Gója-

fészök-dülő S, Ds, sz. Gólyafészek van egy fán. 155. Horvát-tanya. Tulajdo-

nosáról. 156. Ferenc-tanya. Tulajdonosáról. 157. Fisër-határ Hr. Tulaj-

donosáról. Ide tartozik: 129., 136−138., 165., 166. 158. Szabad-erdő S, sz,

e 159. Nyugoti-mező [K2. ~] S, sz, e. Ide tartozik: 139., 140., 145., 152.,

167. 160. Főső-Gyócsi-csapás : Cakotai-csapás Csa. Ezen hajtott a csordás.

161. Gyócs : Főső-Gyócs, -ra : Keleti-mező [K2. Keleti m] S, Ds, sz, l, e.

Mellette van a most Kőkúthoz tartozó Alsó-Gyócs. Ide tartozik: 146., 147.,

154−156., 162., 168. 162. Parrag-mező S, Ds, sz, parlag. Nagyon távol van

a községtől, ezért trágyázás helyett ugaroltatták. 163. Pap tava : Pap-

tó : Pap-tavai-erdő S, Mf, sz, e. Régen legelő volt. Ide tartozik: 164. 164.

Gőböl-kut Kú 165. Oncsai-legellő Ds, l. Az oncsaiak jószága járt ide. 166.

Borbé-tanya. Borbély nevű gazdáé volt; lebontották. 167. Pringli : Kis-kut
F. Már nincs meg. 168. Gyócsi-legellő : Főső-Gyócsi-legellő S, e. Régebben

a gyócsi gazdák legelője volt. 169. Kraft-tanya [Hn. ~]. Tulajdonosá-

ról. 170. Rezula-kapu Ú. Rezulában − fiatal, növendék erdőben − veze-

tett. 171. Határárok Á. Régebben az ettől délre eső rész Rinyabesenyőhöz

tartozott. 172. [C. Borjúszeg] S, sz. A C. idejében erdő és mocsár volt. Erre

a névre l. még: 132. 173. [C. K1. Vágott e] S, sz. A C. idejében erdő és mocsár

volt. Erre a névre l. még: 148. 174. Magyar-dülő Ú. Ilyen nevű ember lakik

mellette. 175. Fenyves, -be : Gyócsi-fenyves [K2. Fenyves] Ds, ak. Régen

fenyves volt. 176. Kerek-erdő [C. Kerekerdei K1. ~] S, sz. Régen erdő volt.

Ide tartozik: 172., 173. 177. [C. K1. Sarki m] S, sz. Egy része ma belterü-

let. 178. Nagy-álási-határ Hr. A K1. és K2. készítése idejében Rinyabese-

nyőhöz tartozott. Ide tartozik: 172−174., 176., 177., 179., 191−210. 179.

Jancsári-mező S, sz 180. Kovács-tanya. Tulajdonosáról; lebontották. 181.

Nagy-Pétör-tanya. Tulajdonosáról; lebontották. 182. Szőllőhögy : Āsó-Gyócsi<-P> @@1@<S699>

<-P>högy : Gyócsi-szőllő [K2. Nagyhomok Hn. Szőlőhegy] Lh, S, Ds, sz, e. Régebben

szőlő volt, a Kőkúthoz tartozó Alsó-Gyócs mellett fekszik. Ide tartozik: 180.,

181., 183−190. 183. Sutina-tanya. Tulajdonosáról; lebontották, 184.

Sas-tanya. Tulajdonosáról; lebontották. 185. Sipos-tanya. Tulajdonosáról;

lebontották. 186. Kis-tanya. Tulajdonosáról; ma is ott laknak. 187.

Horvát-tanya. Tulajdonosáról; ma is ott laknak. 188. Messzelátó Dombtető.

Háromszintes kilátó állt itt, ma csak az alapja van meg. 189. Angyal-tanya.
Tulajdonosáról; lebontották. 190. Szabadi-tanya. Tulajdonosáról; ma is ott

laknak. 191. Temető-dülő Ú. A temetőbe vezet. 192. Nagy-álási temető.
A nagy-állásiak temetője. Ide tartozik: 193. 193. Kraft-kripta. A Kraft-

család kriptája. 194. Uj-kuti-dülő [C. K1. Újkút] S, sz. A C. idejében erdő

volt. Egyesek szerint nevét az 1960-ban csináltatott kútról kapta, l. 196. 195.

Kerek-tó T, Mo. Alakjáról. 196. Uj-kut Kú. 1960-ban csináltatta a köz-

ség. 197. Álás Karám. Nyáron itt tartották a teheneket. 198. Kerek-tói-

dülő [C. K1. Kerektói] S, sz. Az itt levő tóról. 199. Inakut, -ra : Inakuti-

nagy-rét : Inakodi-nagy-rét [C. Inakodi Nagy rét K1. Inakodi nagyrét] S, r 200.

Csordakut Kú. A csordát itatták belőle. 201. [C. Kis sarok K1. Kis sarki d]
S, sz, e. A C. idejében az egész terület erdő volt. Ide tartozik: 202. 202.

Klöbnër-tanya : Glöknër-tanya. Bérlőjéről; lebontották. 203. Kőkuti-ut Ú.

Irányáról. 204. Jancsári-dülő Ú. A 179. felé vezet. 205. Besönyei-ut :

Besënyői-ut Ú. Rinyabesenyő felé vezet. 206. Máj-puszta [C. Inakodi ma
K1. Inakod pu] S, sz, e. Májer nevű uraság majorja volt, a kastély áll még.

207. Jancsár-kut Kú 208. Foglat-tó Mf, e, l. Régen tó volt, sok vadréce ta-

nyázott benne. 209. Āsó-disznólegellő S, e, l. A disznókat hajtották ide. 210.

Höncsei-ut Ú. Hencse felé vezet.</P>

<P>  Az adatközlők ismerték, de nem tudták lokalizálni: Török-temető.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 29. C. Rét melléki 40. C. Holtviz 41.

K1. Határpatak 42. C. Felső mező nyugotrol, Felső mező Keletről K1. Felső

mező keletről K2. Felső m 45. K2. Új m 46. C. Erdei m 76. C. Birka

csapás 89. K1. Felső mező nyugotról 92. C. Kenderdűlő 96. C. Katona

Kuti rét 123. C. Bárány járás 124. Hn. Miketelep 146. Hn. Mikepusz-

ta 150. C. Inakod 172. C. Borjúszeg 173. C. K1. Vágott e 177. C.

K1. Sarki m 182. K2. Nagyhomok 201. C. Kis sarok K1. Kis sarki d 206.

C. Inakodi ma K1. Inakod pu − P. Alsó malom. Lásd még: 126. P. Belső

malom. Lásd még: 122. P. Homoki-puszta Homokos hely birkaakollal és

pajtával. Lásd még: 76., 81., 82. − K1: 1865. SmL., Mike és Rinyabesenyő;

K2: 1936.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Bruckner László és Bruckner Lászlóné tanító. − Adatközlők: Árok

József tanácselnök, Gulyás György, Keszthelyi Ferencné Huber Teréz, Rák Béla,

Stadler István, Szabó Gyula.</A-1></P> @@1@<S700>
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